
EUROPEISKA INVESTERINGSFONDEN

STADGAR FÖR EUROPEISKA INVESTERINGSFONDEN

godkänd den 14 juni 1994 och ändrad den 19 juni 2000, 30 november 2007, 8 mars 2012 och den 
27 maj 2014 av bolagsstämman

(2015/C 95/10)

Artikel 1

Upprättande

En europeisk investeringsfond, nedan kallad fonden, upprättas härmed som juridisk person och med ekonomisk själv­
bestämmanderätt.

Artikel 2

Uppgifter och verksamhet

1. Fonden ska ha till uppgift att bidra till förverkligandet av Europeiska unionens mål.

Fonden ska fullfölja denna uppgift genom verksamhet som omfattar:

— tillhandahållandet av garantier samt andra jämförbara instrument för lån och övriga finansiella åtaganden i varje 
form som tillåts av gällande rätt,

— förvärv, innehav, förvaltning och avyttring av kapitalandelar i företag i enlighet med villkoren som fastställs 
i artikel 12.2 i i dessa stadgar.

2. Fonden kan också genomföra annan verksamhet som är förknippad med eller är ett resultat av uppgifterna som 
fastställs i denna artikel. Fondens verksamhet får omfatta lånetransaktioner.

3. Fondens verksamhet ska baseras på sunda bankprinciper eller andra sunda affärsprinciper och annan praxis om 
tillämpligt. Utan förbehåll för bestämmelserna i artikel 28, ska den nämnda verksamheten genomföras i nära samarbete 
mellan fonden och dess stiftande medlemmar eller mellan fonden och dess nuvarande medlemmar.

Artikel 3

Säte

Fonden ska ha sitt säte i Luxemburg.

Artikel 4

Medlemmar

1. Fondens stiftande medlemmar är:

— Europeiska unionen, nedan kallad unionen, som representeras av Europeiska kommissionen, nedan kallad 
kommissionen,

— Europeiska investeringsbanken, nedan kallad banken,

— finansinstituten, vars förteckning finns bilagd dessa stadgar (bilaga I), nedan kallade finansinstituten.

2. Andra juridiska personer i finanssektorn, vars affärsmål stödjer fondens uppgifter, kan bli medlemmar i fonden på 
de villkor som fastställts av styrelsen, efter beslut av bolagsstämman.
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Artikel 5

Kapital

1. Fondens auktoriserade kapital ska vara 4,5 miljarder euro, fördelat på 4 500 andelar med ett nominellt värde på 
en miljon euro vardera, som är öppna för teckning av fondens medlemmar i enlighet med artikel 6 i dessa stadgar.

2. Det auktoriserade kapitalet kan ökas genom beslut av bolagsstämman som ska fattas med en majoritet på 85 % av 
de avgivna rösterna.

3. I händelse av en kapitalökning och enligt de villkor som fastställts av bolagsstämman, ska varje medlem ha möjlig­
het att teckna den del av ökningen som motsvarar förhållandet mellan de andelar som tecknats av medlemmen och 
fondens kapital innan ökningen.

4. Fondens medlemmar ska vara ansvariga för fondens åtaganden endast upp till det belopp av deras respektive andel 
av det tecknade kapitalet som inte inbetalats.

Artikel 6

Teckning av andelar

1. Fondens stiftande medlemmar tecknar det antal andelar, som framgår av bilaga II i dessa stadgar till nominellt 
värde.

2. Efterföljande teckning av andelar ska ske på de villkor som fastställts av bolagsstämman. Kursen för dessa andelar 
får inte vara under det nominella värdet.

Artikel 7

Andelar

1. Andelarna av det ursprungligt tecknade kapitalet ska inbetalas med 20 % i fyra lika stora årliga avbetalningar.

2. I händelse av en kapitalökning ska bestämmelserna om inbetalning fastställas av bolagsstämman.

3. Bolagsstämman kan på förslag från styrelsen kräva inbetalning av det tecknade kapitalet som inte inbetalats i den 
mån detta behövs för att uppfylla fondens förpliktelser gentemot dess fordringsägare. Sådana betalningar ska verkställas 
inom 90 dagar efter bolagsstämmobeslutet.

4. Inbetalningar ska ske i euro.

5. Utan föregående skriftligt godkännande från styrelsen kan ingen andel pantsättas eller intecknas på något sätt.

6. Med förbehåll för artikel 5.4 i dessa stadgar, ska ingen medlem på grund av dess medlemskap påläggas något 
ansvar för fondens åtaganden.

7. Samtliga medel som fonden inte har behov av för genomförandet av dess verksamhet enligt artikel 2 kan placeras 
på finansmarknaderna. Vid förvaltningen av dessa placeringar ska fonden inte företa något valutaarbitrage som inte 
direkt behövs för att genomföra dess transaktioner eller fullgöra ingångna åtaganden.

8. Fondens medlemmar kan avyttra sina andelar genom att antingen överlåta dem till annan medlem eller till en 
tredje man, enligt artikel 4.2 i dessa stadgar. Skulle en medlem vilja avyttra sina andelar, ska den erbjuda dem till ban­
ken, eller med bankens samtycke, till någon annan medlem i fonden eller till en tredje man som uppfyller kriterierna 
i artikel 4.2 i dessa stadgar.

Artikel 8

Rättigheter i förbindelse med andelar

Varje andel ska medföra rättigheter vad avser äganderätt till fondens tillgångar, fördelning av nettovinst och, där så är 
tillämpligt, behållningen från likvidation i förhållande till antalet existerande andelar, enligt villkoren som fastställts 
i artiklarna 27 och 33 i dessa stadgar.
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Artikel 9

Fondens ledning och administration

Fonden ska ledas och administreras av följande tre organ:

— Bolagsstämman.

— Styrelsen.

— Verkställande direktören.

Artikel 10

Bolagsstämma

1. En bolagsstämma med medlemmarna i fonden ska hållas åtminstone en gång per år och sammankallas av styrelse­
ordföranden. Bolagsstämmor ska hållas antingen vid fondens säte eller på annan ort, som anges i kallelsen till dessa 
stämmor.

2. Bolagsstämmor kan också sammankallas på begäran av en av medlemmarna i fonden, efter beslut av styrelsen. En 
bolagsstämma ska sammankallas om medlemmar, vars andelar representerar 13 % eller mer av det tecknade kapitalet, så 
begär och ämnet som är anledningen till denna begäran anges.

3. Beslut av bolagsstämman kan fattas genom skriftligt förfarande enligt de villkor och regler som fastställts 
i arbetsordningen.

Artikel 11

Deltagande – Representation – Beslutsmässighet – Majoritet

1. Samtliga medlemmar i fonden är berättigade att delta i bolagsstämmor.

2. Unionen ska representeras av en av kommissionens ledamöter, eller av annan vederbörligen bemyndigad 
befattningshavare.

3. Banken ska representeras av dess president eller av en vicepresident, eller av annan vederbörligen bemyndigad 
befattningshavare.

4. Finansinstituten ska var och en representeras av en person.

5. Varje medlem i fonden ska ha ett antal röster som är lika med antalet andelar som denne tecknat.

6. Medlemmarna kan rösta skriftligen eller via elektronisk korrespondens eller låta sig representeras av en annan 
medlem.

7. Bolagsstämman är beslutsmässig när de närvarande eller representerade medlemmarna innehar åtminstone 50 pro­
cent av det tecknade kapitalet.

8. Om inte annat bestäms i dessa stadgar, ska bolagsstämman anta beslut med majoritet av de avgivna rösterna.

Artikel 12

Bolagsstämmans befogenheter

1. Fondens medlemmar ska utöva sina rättigheter genom bolagsstämman.

2. Bolagsstämman ska:

i) fatta varje beslut som bemyndigar fonden att genomföra de transaktioner som anges i artikel 2.1 andra strecksatsen 
i dessa stadgar,

ii) godkänna fondens arbetsordning,

iii) besluta om nya medlemmars inträde,

iv) godkänna årsredovisningen som framlagts av styrelsen,

v) godkänna den årliga balansräkningen och resultaträkningen,

vi) bestämma dispositionen och fördelningen av fondens nettovinst,

vii) utse medlemmarna i fondens revisionsorgan,

C 95/24 SV Europeiska unionens officiella tidning 21.3.2015



viii) utöva de befogenheter som anges i artikel 34 i dessa stadgar beträffande godkännandet av varje ändring av dessa 
stadgar,

ix) besluta om ökning av fondens auktoriserade kapital och varje krav på tecknat icke-inbetalt kapital,

x) besluta om att höja gränsen för fondens åtaganden på de villkor som fastställts i artikel 26 i dessa stadgar,

xi) fatta beslut om att avstänga eller utesluta medlemmar,

xii) fatta beslut om permanent upphörande av fondens verksamhet och om fördelningen av dess tillgångar,

xiii) utse styrelsens ledamöter och samtliga suppleanter till dessa ledamöter från de personer som utsetts enligt 
artikel 15.1 och 15.3 i dessa stadgar,

xiv) avsätta en styrelseledamot om denna ledamot inte längre kan fullgöra sina uppgifter eller är skyldig till grov 
vanskötsel,

xv) utöva samtliga befogenheter som tilldelats den genom varje annan bestämmelse i dessa stadgar.

3. Procedurreglerna för bolagsstämman ska fastställas i arbetsordningen.

Artikel 13

Ordförandeskap för bolagsstämman

Bolagsstämmor ska ledas av representanten för den medlem som har det högsta antalet andelar i fonden.

Artikel 14

Protokoll – Utdrag

Protokoll för bolagsstämman ska föras. Protokollet ska upprättas av fondens sekretariat och kopior av och utdrag ur 
dessa protokoll ska godkännas och utfärdas till medlemmarna.

Artikel 15

Styrelse

1. Styrelsen ska bestå av sju ledamöter som utnämns av bolagsstämman och som utses av fondens medlemmar 
i enlighet med de fastställda förfarandena i arbetsordningen. Bolagsstämman kan ändra antalet ledamöter av styrelsen.

2. Vid utförandet av sina uppgifter ska styrelseledamöterna handla självständigt och tjäna fondens bästa intressen. De 
ska vara ansvariga endast gentemot bolagsstämman. Varje styrelseledamot kan assisteras av en suppleant, som 
i hans/hennes frånvaro, ska företräda honom/henne, närvara vid styrelsens sammanträden och ha samma behörighet att 
fatta beslut som den medlem som han/hon ersätter.

3. Ledamöterna i styrelsen och samtliga suppleanter ska utses i enlighet med förfaranden som fastställts i arbetsord­
ningen. Arbetsordningen kan sörja för att en utsedd ledamot ska bemyndigas att handla som styrelseledamot innan 
beslutet om utnämning av bolagsstämman. Reglerna som tillämpas för styrelseledamöter ska också tillämpas för varje 
sådan utsedd ledamot.

4. Styrelseledamöterna ska utses på en tvåårsperiod, som kan förnyas.

5. Om årsredovisningen som styrelsen förelägger till bolagsstämman inte godkänns, ska styrelsen avgå.

6. Styrelsens procedurregler ska fastställas i arbetsordningen.

Artikel 16

Styrelsens befogenheter

1. Utöver befogenheterna som tilldelats styrelsen genom de övriga bestämmelserna i dessa stadgar, ska styrelsen

i) besluta om samtliga av fondens transaktioner. Den kan helt eller delvis delegera sin befogenhet att fatta beslut, så 
som den anser lämpligt,

ii) fastställa riktlinjer och direktiv för fondens verksamhet och ledning,
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iii) utarbeta förslag som ska föreläggas bolagsstämman,

iv) fastställa de allmänna villkoren för förvärvandet av kapitalandelar,

v) fastställa avkastningskriterier för fondens verksamhet,

vi) bestämma målsättningarna och begränsningarna för lånetransaktionerna som hänvisas till i artikel 2.2 i dessa 
stadgar,

vii) utnämna verkställande direktören och i förekommande fall hans/hennes ställföreträdare, på förslag från fondens 
medlemmar enligt förfarandet som fastställts i arbetsordningen. Den ska också ha befogenheten att avskeda den 
verkställande direktören och i förekommande fall hans/hennes ställföreträdare,

viii) övervaka verkställande direktören och hans/hennes ställföreträdare och säkerställa att fonden leds i enlighet med 
bestämmelserna i dessa stadgar och de riktlinjer och direktiv som fastställts av styrelsen,

ix) förelägga årsredovisningen och fondens verksamhetsberättelse till bolagsstämman,

x) sammankalla fondens bolagsstämmor,

xi) med förbehåll för bolagsstämmans befogenheter, fatta beslut om varje annat ärende som faller utanför den 
verkställande direktörens behörighet.

Artikel 17

Ordförandeskap för styrelsen

1. Styrelsen ska ledas av en av dess ledamöter, som utses i enlighet med de fastställda bestämmelserna 
i arbetsordningen.

2. I ordförandens frånvaro ska styrelsen ledas av en annan styrelseledamot, som utses i enlighet med bestämmelserna 
i arbetsordningen.

Artikel 18

Styrelse – Sammanträden – Beslutsmässighet

1. Styrelsen ska mötas så ofta som fondens intressen kräver och åtminstone en gång i kvartalet. Sammanträden ska 
sammankallas av ordföranden och dagordningar ska upprättas i enlighet med arbetsordningen. Ordföranden ska 
sammankalla ett styrelsesammanträde om en styrelseledamot lämnar in en skälig begäran för detta. Styrelsesammanträ­
den ska antingen hållas vid fondens säte eller på annan ort som valts av ordföranden.

2. Beslut av styrelsen kan fattas genom skriftligt förfarande enligt de villkor och regler som fastställts 
i arbetsordningen.

3. Protokollet för styrelsen ska vara giltigt endast om åtminstone hälften av styrelseledamöterna är närvarande.

4. Beslut av styrelsen ska antas med en majoritet av rösterna, utom för de förslag som hänvisas i artikel 23.2 som 
ska antas med enhällighet.

Artikel 19

Protokoll

Protokoll för styrelsen ska föras. Protokollet ska upprättas av fondens sekretariat och kopior av och utdrag ur dessa 
protokoll ska godkännas och utfärdas till medlemmarna.

Artikel 20

Verkställande direktör

1. Fonden ska ledas av en verkställande direktör. Han/hon ska handla självständigt och tjäna fondens bästa intressen 
och ska vara ansvarig endast gentemot styrelsen i genomförandet av hans/hennes uppgifter.

2. Verkställande direktören ska utnämnas för en period på upp till fem år, som kan förnyas.

3. Verkställande direktören kan assisteras av en ställföreträdare som, i hans/hennes frånvaro, ska ersätta den 
verkställande direktören och ha samma behörighet att fatta beslut.
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4. Förfaranden för att lägga fram förslag om utnämningen av den verkställande direktören och eventuell ställföreträ­
dare ska fastställas i arbetsordningen.

Artikel 21

Verkställande direktörens befogenheter

1. Verkställande direktören ska ansvara för den dagliga ledningen av fonden i enlighet med bestämmelserna i dessa 
stadgar och riktlinjerna och direktiven som antagits av styrelsen.

2. Verkställande direktören ska särskilt

— handla i enlighet med riktlinjerna och direktiven som antagits av styrelsen enligt artikel 16 i dessa stadgar,

— förelägga fondens årsredovisning till styrelsen,

— upprätta under hans/hennes ansvar fondens årsredovisning inom tre månader efter varje räkenskapsårs slut och 
förelägga den till styrelsen,

— förse styrelsen med sådana ytterligare rapporter och handlingar som fastställts i arbetsordningen eller som styrelsen 
kan komma att begära.

3. Verkställande direktören ska representera fonden i dess relationer med tredje man och i rättegångar.

4. Handlingar som gäller fonden och samtliga åtaganden som ingåtts på fondens vägnar ska undertecknas av den 
verkställande direktören eller av en representant som är vederbörligen bemyndigad av verkställande direktören.

5. Fondens anställda ska lyda under verkställande direktören och ska anställas och sägas upp av honom/henne.

Artikel 22

Revision

1. Fondens räkenskaper ska granskas varje år av ett revisionsorgan, som består av tre revisorer som har utsetts av 
bolagsstämman. Bolagsstämman kan besluta att öka antalet revisorer till högst fem. Utnämningar ska göras i enlighet 
med de fastställda villkoren i arbetsordningen.

2. Medlemmarna i revisionsorganet ska handla i enlighet med de sedvanliga standarderna för deras yrkeskår. Revi­
sionsorganet ska intyga att fondens balansräkning och resultaträkning ger en rättvisande bild av fondens ekonomiska 
ställning i fråga om tillgångar och skulder, samt av dess verksamhetsresultat för räkenskapsåret som granskas.

Artikel 23

Geografiska räckvidden

1. Fonden kan bedriva sin verksamhet inom unionens medlemsstaters territorier, i kandidatländer och potentiella 
kandidatländer till unionen, och i länderna i Europeiska frihandelsorganisationen (Efta).

2. Genom undantag från föregående punkt, kan bolagsstämman, på förslag från styrelsen och i samband med varje 
uppgift som har anförtrotts fonden av tredje man enligt artikel 28 i dessa stadgar, besluta att fonden kan bedriva verk­
samhet som är förknippad med den anförtrodda uppgiften utanför territorierna som har fastställts i punkt 1 i denna 
artikel.

Artikel 24

Fondens ersättning

Nivån på ersättning eller andra inkomster, som fonden tar ut i samband med dess verksamhet enligt dessa stadgar, ska 
fastställas på ett sådant sätt att den återspeglar de ingående riskerna, täcker rörelsekostnaderna, möjliggör upprättandet 
av reserver som står i proportion till dessa risker och genererar en rimlig avkastning på fondens medel.
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Artikel 25

Begränsningar för fondens verksamhet

Beträffande tillhandahållandet av garantier ska begränsningarna för fondens åtaganden fastställas av styrelsen, i enlighet 
med artikel 16 i dessa stadgar.

Motsvarande begränsningar för fondens åtaganden när fonden förvärvar kapitalandelar i företag ska fastställas i det rele­
vanta beslutet som hänvisas till i artikel 12.2 i i dessa stadgar.

Artikel 26

Begränsning av fondens totala åtaganden

Fondens totala åtaganden, exklusive åtaganden som ingåtts av fonden för tredje mans räkning, får ej överstiga:

— För garantitransaktioner: Tre gånger det tecknade kapitalbeloppet. Denna gräns kan höjas genom beslut av 
bolagsstämman upp till högst fem gånger det tecknade kapitalet. Om fondens reserver är lika med eller överstiger 
7,5 % av det tecknade kapitalbeloppet, kan denna gräns höjas genom beslut av bolagsstämman upp till högst åtta 
gånger det tecknade kapitalet.

— För kapitalandelar: Det av bolagsstämman fastställda beloppet enligt artikel 12 i dessa stadgar.

Artikel 27

Disposition och fördelning av nettoresultat

1. Bolagsstämman ska åtminstone en gång per år fastställa vilken del av fondens nettoresultat som ska avsättas till 
reserver eller till andra ändamål eller utbetalas som utdelning till fondens medlemmar.

Innan någon utbetalning av utdelning görs till fondens medlemmar ska ett belopp som åtminstone motsvarar 20 % av 
nettovinsten avsättas varje år till reserver. Avsättningen till reserver ska upphöra när reserverna uppgår till 10 % av det 
tecknade kapitalet och ska återinföras när reserverna understiger 10 % av det tecknade kapitalet.

2. Utbetalning av utdelningar till fondens medlemmar ska göras i förhållande till antalet andelar som varje medlem 
innehar.

Artikel 28

Samarbete med tredje man

1. Fonden kan åta sig att förvalta särskilda medel som har anförtrotts fonden av tredje man, förutsatt att de är fören­
liga med fondens uppgift, att medlen redovisas separat och att det sker mot en rimlig ersättning.

2. Fonden kan på de villkor som anges i dessa stadgar samarbeta med samtliga internationella organisationer som 
bedriver verksamhet på liknande områden som fonden.

3. Fonden kan ingå avtal med sådana organisationer samt med nationella organisationer och banker 
i medlemsstaterna i unionen eller tredje länder i syfte att förverkliga dess mål eller genomföra dess uppgifter.

Artikel 29

Medlemmars avstängning eller uteslutning

1. Om en medlem i fonden försummar att fullgöra någon av sina förpliktelser enligt dessa stadgar, kan medlemmen 
avstängas genom beslut av bolagsstämman.

2. Den avstängda medlemmen ska fortsätta att vara bunden av sina förpliktelser som medlem i fonden. Däremot kan 
medlemmen inte utöva någon av de rättigheter som anges i dessa stadgar.

3. Om, efter en period på sex månader efter det tagna beslutet av bolagsstämman att avstänga en medlem, den sist­
nämnda inte har fullgjort sina förpliktelser som gav upphov till detta beslut, kan bolagsstämman förklara denna medlem 
utesluten.
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Artikel 30

Avräkning för medlemmar som har uteslutits från fonden

1. Avslutande av medlemskap medför en delvis avräkning för medlemmen i fråga.

2. En utesluten medlems andelar ska avyttras i enlighet med bestämmelserna i artikel 7.8 i dessa stadgar. Om andel­
arna inte förvärvas av banken eller av en annan av fondens medlemmar, kan bolagsstämman godkänna försäljningen 
därav till enheter som uppfyller kriterierna i artikel 4.2 i dessa stadgar.

I händelse av att andelarna inte återköps av de övriga medlemmarna eller av enheter som uppfyller kriterierna 
i artikel 4.2 ska fonden återköpa dem.

3. Med förbehåll för punkt 2 ovan ska fonden återköpa andelarna från en utesluten medlem till det värde som är 
lägst av det nominella värdet och det bokförda värdet, beräknat den dag som medlemskapet i fonden upphörde.

Trots uteslutningen från fonden, ska den uteslutna medlemmen fortsätta att vara bunden av sina direkta förpliktelser och 
sina eventualförpliktelser till fonden, så länge som någon del av garantierna som ingåtts eller kapitalandelarna som för­
värvats innan medlemskapet upphörde, är utestående. Den ska däremot inte vara bunden av förpliktelserna som 
uppkommer av garantier som ingåtts och kapitalandelar som förvärvats av fonden därefter och ska varken ta del av 
fondens inkomster eller utgifter.

4. Betalning av andelar som återköpts av fonden från den uteslutna medlemmen ska ske på följande villkor:

— Ingen betalning ska ske innan utgången av en period på sex månader, räknat från den dag då medlemskapet 
upphörde. Betalning ska vara begränsad till det belopp med vilket återköpskursen överstiger de totala skulderna för 
den tidigare medlemmen gentemot fonden som uppkommer av fondens verksamhet.

— Om fonden går med förlust på några av fondens garantier eller kapitalandelar, som är utestående den dag då med­
lemskapet upphör, och beloppet för sådana förluster överstiger beloppet för reserverna som avsatts för täckning av 
förluster den dag då medlemskapet upphör, ska denna tidigare medlem på fondens begäran återbetala det belopp 
med vilket återköpskursen för dess andelar skulle ha minskats om förlusterna hade tagits hänsyn till när återköpskur­
sen fastställdes. Dessutom ska den tidigare medlemmen fortsätta att vara skyldig att efterleva varje krav på tecknat 
icke-inbetalt kapital i den omfattning som medlemmen skulle ha varit skyldig att efterleva kravet om nedsättning av 
fondens kapital hade skett och kravet hade gjorts den dag då återköpskursen för dess andelar fastställdes.

Artikel 31

Upphörande av verksamhet

1. Styrelsen kan, om omständigheterna så kräver, tillfälligt inställa fondens verksamhet. Den ska hänvisa detta beslut 
till bolagsstämman för vidare överväganden. Bolagsstämman, som agerar med en kvalificerad majoritet på 85 % av de 
avgivna rösterna, kan besluta att permanent upphöra fondens verksamhet, som då ska upphöra med all dess verksam­
het, bortsett från de som hänför sig till fondens likvidation.

2. Ett permanent upphörande av fondens verksamhet ska innefatta dess likvidation. Bolagsstämman ska utse likvida­
torer som ska åta sig transaktionerna som är nödvändiga för likvidationen.

Artikel 32

Skyldigheter för fondens medlemmar

1. I händelse av ett permanent upphörande av fondens verksamhet, ska utestående fordringar på fonden regleras med 
följande medel i den ordningsföljd som anges nedan:

— Fondens tillgångar.

— Fondens tillgodohavanden beträffande tecknat kapital som inte inbetalats.
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2. Styrelsen ska vidta lämpliga åtgärder för att säkerställa fördelningen mellan direkta fordringshavare och eventuella 
fordringshavare i förhållande till deras respektive legala rättigheter.

Artikel 33

Fördelning av tillgångar

1. I händelse av att fondens verksamhet upphör ska tillgångarna inte fördelas bland dess medlemmar baserat på deras 
teckning av fondens kapital förrän

— samtliga skulder till fondens fordringshavare har helt betalats,

— bolagsstämman har beslutat att fördela tillgångarna.

2. Tillgångarna ska fördelas på fondens medlemmar i förhållande till varje medlems respektive bidrag till fondens 
kapital.

3. Styrelsen ska fastställa förfaranden för denna fördelning.

Artikel 34

Ändringar

1. Dessa stadgar kan ändras genom beslut av bolagsstämman på förslag från styrelsen. Samtliga ändringar av 
artiklarna 2 och 3 i dessa stadgar kräver en majoritet på 85 % av avgivna röster.

2. Om bolagsstämman inte beslutar annat, ska godkända ändringar träda ikraft tre månader från det datum som 
dessa ändringar har meddelats till fondens medlemmar.

Artikel 35

Gällande rätt

1. Tvister mellan å ena sidan fonden och å andra sidan förmånstagarna av dess verksamhet, om det så gäller finansin­
stitut i deras egenskap av förmånstagare eller andra förmånstagare, ska avgöras av de behöriga nationella domstolarna.

2. För detta ändamål ska fonden ha domicil i var och en av medlemsstaterna i unionen. Den får emellertid i avtal 
fastställa ett särskilt domicil eller föreskriva ett skiljedomsförfarande.

3. Som föreskrivits och inom de gränser som fastställts i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (1) 
(artikel 28.5 i bankens stadga), ska tvister om åtgärder av fondens organ underkastas Europeiska unionens domstols 
behörighet.

Artikel 36

Privilegier och immunitet

Protokollet om Europeiska unionens immunitet och privilegier ska också tillämpas på fonden, på medlemmarna i dess 
organ och på dess personal på de villkor som fastställts i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (1) 
(artikel 28.4 i bankens stadga).

Artikel 37

Ikraftträdande

Dessa stadgar ska träda ikraft vid den tidpunkt som fastställs av bolagsstämman.

(1) Tidigare kallat Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenskapen.
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BILAGA I

Finansinstituten – Fondens stiftande medlemmar

(Artikel 4.1 i stadgarna)

Bilagorna I och II samt information om Europeiska investeringsfondens nuvarande aktieinnehav finns tillgänglig på webbplatsen: 
www.eif.org

BILAGA II

Ursprunglig teckning av andelar i fondens auktoriserade kapital

(Artikel 6.1 i stadgarna)

Bilagorna I och II samt information om Europeiska investeringsfondens nuvarande aktieinnehav finns tillgänglig på webbplatsen: 
www.eif.org
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